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Wielmożnemu a mnie wielce Mstiwemu Pana, 


lege Msti:Panu. 


MIKOLAIOVI 
GEM BICKIEMV:. 
Podczafzemu Poznańfkiemu 
IE OO K. MSG 
SECRETARZOWI &c. 


Panu y Dobrodjicions Mscnvemu. 


AY Dy34 uftepuiacym do zachodu światem, 

wielka we wfSyfikic iego czesctach,nafte- 

puie alteracya, także o [worn pretkim 
upadku, mundus ipfe iam loquitur, & occafum 
fui, rerumlabentium probatione teftatur. Co od 
naturalnych defektow sóczawfy, vkazuie Cypria. 5. Ob. 
nm. Non hyeme nutriendis feminibus tanta Dame 
imbrium copia eft, non frugibus zitate torren- 


dis, folita. flagrantia: non fic verna de temperie 


fata Tera funt; nec adeo arboreis fætibus autu- 
mna fecunda. Deducute potym zarńficialnych, y 
4 2 


morale 


morálnych, powiadźiac, iuż34 cz4fów jego, trudno 
było o pilnego w polu oraczá, bieglego ná morzu 
Marynarza, odważnego wobożie Zotnierza, tru- 
dno o nieminosé na rynku,/prawiedliwośćm [adach, 
w przytóźmiey o zgode, w rzemiostach bieglosc , wo- 
‚yczätäch kárnosé. Decreſcit in aruis agricola , 
in marinauta, miles in caftris, innocentia in foro, 
iuftitia in iudicio, in amicitijs concordia, in arti- 


Ter, li. PUS peritia > in moribus difciplina. Dla czego y 
de Pil: Tertulian, świat nazwał verfiformem, dla ro- 


€. 2. 


Eo Mnafalus; 
B apud A- 
B zbenen. 
E Lj. 4. c. 
ll 29. 


żnych poftaci w ktore fie nie tylko co Rok dle co mie- 
Stat, dźień y godzina przybiera, à Cypr. S. conclu- 
duie, Sicquodcunque nunc nafcitur, mundi ipfi- 
us fenectute degenerat. Wiec ¿e człowiek inter 
mundi partes primus eft, 34 odmiana w rzeczóch 
świńtowych, y w ludgtách corruptifsimos widzremy 
mores, y cnote w lekkim poważeniu, że dziś ſluflniey 
moje ni? przed tym nórzekac. 
Infelix dudum virtus lacerata, capillos 
Ecce voluptati turpiter afsideo. 
Quam dolor immodicus carpit, quia praua 
(voluptas 
Me potior cunctis, creditur effe viris. 
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Ztad ieden3 Theologow świeżych 3 wielkim py- 
ta podziwieniem, kedy one Patriarcharum decora, mendoza 
Prophetarum lumina, Eremitarum caftra, Virgi- Regu. , 
num chori, Martyrum Myriades, Sacerdotum 
prodigia, Præſulum portenta, coniugum tempe- 
rantia, luuenum modeftia, Puerorum verecun- 
dia, cæteraquè-virtutum germina. 4 zatym fiu- 
fnaby rzecz nie tylko wpulroka, ale codzień reno- 
ware memoriam, /udjie wielkich ktorzy przed na- 
mi cnotami światobliwośćia, y fprówiedliwośćia 
fyneli, m qym y mnie, nie tylko wielka w ludckych 
obyczátách niekórność , dle też y dawna moiá ku 
W. M. MM. Panu obſeruantia mouit; £e2/fcje- 
Śliwey wiecznośći, lafnie Ofwieconego lego M. X. 
PIOTRA GEMBICKIEGO, Bifkupa 
Krókonfkiego, Xiagecia Siewierfkiego, flodka gno- 
winómi powracam pamiatke. Te zaś nie przeto 
præſentuię W. M. MM. Panu, óbym firyiow- 

foch cnot, w Synowen miat idki upátrgié manca~ 

ment, bo zdawną w domu zacznym W. M. MM 
Panftwa, odzieczywfy cnotó, y w Perfome W. M. 
MM. Pan virtutum conuentus, reuerendum 
fibi thalamum confecrauit. Przeto? niezążywam 


A 3 flow 


flow de W. M. MM. Pana, addendo calcar, 
„ktorych kiedyś Euphrem. S. $4757, do Succeſſora 

monſtruiac mu flawogakonnego Bilkupá w oczóch. 
Almitare Samuelem , quoniam & Dco gratus ex- 
titit, & homines ædificauit, gdyż vam jey w W. 

M. MM. Panu, Stryiowfkie cnoty, 14/20 zawie 
fwiecac, nie  fmiertelna flame tego, wiekopomnym, 
<z4f0m zatrzymóia. Ani dla tego, abym w niepa- 
mieti ponurzonego Servia przypominał, fSczyrże lo- 
chńiacemu Synomcowi, y przed oczy ftawit: bo dra- 
gito Eleazar2. Mach. 6. w/pomniany, tót/ie pod 
„grobowiec ukrył od ocżuludckich, że nań w pémie- 
tnoflawnych, dgielach , co dzień każdy AW". M. 
MM, Pan co minuta patrzácz, Vita enim decel- 
fit vniuerſæ genti, memoriam mortis fuz , ad e- 
xemplum virtutis, & fortitudinis derelinquens. 
Ale ná to prawdgiwy obraz nieśmiertelney flawy, 
Lainie Oswieconego lego M. X. PIOTRA 
GEMBICKIEGO Bifkupé Krakowfktego , 
Xiajectá Siewierfkiego , wiegog wtafaym goſtamui 
Domu, y kochänemu Synowcowi dedicute, abym 
twierdził nieomylne mniemánie ludckie, że temu 
y po śmierći milosci dochowuief, ktory W. M. 


MM. 


£n 
[x 


HMHM. Pind, aż do smierdi kochal, coy przy afta 


car, 

flora tnim vale fkatecznie oświadczył. Prayimieytedy che: 

ach. tie Wielmoÿny Mośći Pánie y Dobrodęieiu lubo | 
sex- | profym fiylem, wfakże życzliwym śfekiem, wta- | 
y. x fay Domu twego kleynot wyflamiony , à mnie | 
ane y Zakon moy vbogi, w laſce twoiey, | | 
aym,- | chowa) , doktorey fie pilnie. | | 
iepa- Zalecam. | | 
że ko- "n | 
) dru- ! | 
pod OSO | | 
imie- W. M. Mego Mscıwego Pana : | 
. M. | | 
> waniżly Stugáy Bogomodicá | 
juens. RZ | 
ławy, X. Antoni Bernardyn: | 
"RA Î 
lego, 

lawus 

ábym 


DoCzy- 


DoCzytelnika. 


le życzełem fobie z wielkimi certo- 

wać Kázaodzieiámi, ktorzy iuz wielkie 
N cnoty Wielkiego Bifkupá, wyfoko zá- 
lećieli, ale ze áffcktácya y rozkazánie prz yftapi- 
ło, tych ktorych ia authoritatem wielce powa- 
zam præfentuiçé niepolerowna, y polityczną 
rzecz. Nos enim in Pradicationibus && Scriptiun 
culis noftris, non lenocinia effe volumus, fed reme- 
Ala, qua ſcilicet non tam ocioforum au. 

ribus placeant, quam agrotorum 

mentibus profint, Vale. 


WNE 
KAZANIE. 


Sicut confumitur nubes & pertranfit; fic qui defcen- 
derit ad inferos non aſcendet: Nec reuertetur in do- 
mum fuam. Job. 7. 


Jako nißrzeie oblok. yprzemiia, tak kto wftapt do grobu, 
nie wynidjie, ans powrats wiecy do Domu fwegos 
Iob. w Koz. 7. 


"APIS AES według duke / tál y według Ciálá / dae 
y wziac żywot czlowiekowi / w refódh to ieſt 
Boffich / dla tego doświadczony Krol sts 
elſt i Dawid / przed wßytkim świótem / Bogu przy⸗ 
znal. W rekaͤch twoich moy pꝛzedwieczny Boe / Baw 


Scie y nießczescie moie. In manibus tuis fortes mex. Pal. s» 


Hug: Card: tlumaczy: lof czlowieka ſpraͤwiedliwe⸗ 
go / wrekaͤch (a Boſkich / to ieſt los przeznaczenia lás 
ſki / y chwały. Sortes viri iuſti in manu Dei. Scilicet 
fors prædeſtinationis, fors gratiæ, fors gloriæ. Athan: 
$. inday w rekaͤch twoich / y mocey twoiey / fa loſy / 
y diſpoſicia / iaͤko żywota / tak y smierei moiey / In 
manibus, & poteſtate tua, funt fortes, & diſpoſitiones, 
tim vitz quim mortis mex. Vkazal fie Pan ná 
Wyſpie Pathmos Janowi $. y pomiedźiał mu Ja 
ieſtem pierwBy / y oſtatni / żywy y bylum vmérly: 
B Á cto 


áoto ieſtem Żywy / ná wieki wiekow / y mam klucze 
Apc: i. od smierẽi / y piekla. Ecce fum viuus, in fecula fs- 
culorum, & habeo claues mortis & inferni. Jesli 
Fto cickdwy rzecze / ponieważ Pan ma Hace od 
émicréi/ y od piekta / czemu nie ma od nieba / ktore 
nad to oboie / daleko (a sacnieyBe? Takiego ſnaͤdno 
3 Ewaͤngeliſta Panſtim reſolwowaͤc⸗ że ich oddal 
Piotrowi $. gdy go aſſekurowal / iz co zwigze nd 
ziemi / bedzie zwiazaͤno w Niebie / Aco rozwiaze na 
ziemi / bed die rozwiazaͤno y w niebie, Quodcund; 
ligaueris fuper terram» erit ligarú & in celis, & quod- 
cunć; folueris fuper terram, erit folutum & in calis. 
A ieſt to moc odpußeʒ nia grzechow⸗ ktore nam bra⸗ 
me zaͤmykaia do nieba. Ta in Chrifto, ile Bog ieſt 
authoritatiuè, ile głomiek per excellentiam, w Die 
trze $. y ſucceſſorach iego / per minifterium, Flug od 
piekla / wo cebád) ieſt Chryſtuſowych / to ieſt idko s. 
S. Thom: Thomaß commentuie. Poteſtas gratiam conferen- 
si Add: di, tora folius Dei eſt, klucz od śmierći w rebád) ies 
4.Reg:2.80/ on może powiedziec choremu/y zdrowemu / mo- 
14.7. teris tu, & non viues. On na vmaͤrlego zaͤwola ies 
dy chee. Tibi dico furge. Co chciał vkazac / M. 
Seneca, gdy do ſwoiego pigac przyiaciela / przeſtrze⸗ 
ga aby pómietał / że mu Bog duße dal / nie taͤkim 
ſpoſobem / iáto Ero pieniadze daͤie ná Móietność / ás 
by fieiey nigdy vpomniec nie mial / ani pozygónym 
ſpoſobem / aͤby icy odebráé nie mogł / aͤz fu pewne⸗ 
go / ale is dal / per modum depofici, wolno mu ia 
age | vosigé 
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wziaẽ ießcze w żywócie (Matti iego / zaͤraz vrod i 
wBy fie na swiat / wieczor / Albo tano / w poludnie / 
y opulnocy. Lucilii ui per ſingulas vitas, puta, quia 
Deus animam tribuit, non ex cenſu, neq́; ex commo- 
dato, fed ex depofito, zdezym pray3na / ze ideo fub; 
telny wider / lekki oblot pſuie / tá pretko / y czlowiek 
vrodziwßy fie ná s wiat ginie. Sicut conſumitur nu- 
bes & pertranſit fic qui deſcenderit ad inferos, non a- 
ſcendet. Wßakze áby ſlawa wyſokich enot iego pos 
wrociẽ᷑ / y wftác w domu nie miálá / dzis opaczna 
rzecz widze Dnia wezoraͤyßego oddaliſmy oftás 
tnia vfluge ſtodkiey paͤmieci Jaͤsnie Os wieconemu 
"ego Mosci & iedzu PIOTROWI GEMBICKIEMV, 
Biſkupowi RrófowfFiemu/ Æigseciu Siewierſkie⸗ 
mu. Weord Jóśnie Wielmozni Rodseni / y wByo 
ſtka przeswietna Familia / ozdobe Domu ſwego / 
Krol Jego Mosé Pan naß Mitosciwy wiernego 
Senatora / Przewiel:bna Kaͤpitula Biſkupaͤ / Dice- 
celia Paſterza / Zakonnicy / y vbodzy / Patrona / y 
Dobrodśieić / 3 wielka pojegnáli zaloscia / az dzis 
nad wßyſtkich (podziewónie/ w ozóch naßych ſtawa 
y znómifie weſolo wita. Co 34 nowiny nam z nie⸗ 
przeżytyh wiecznosci abifow przynosi / gdy id od vs 
márlego krotko tłumaczyć beds / Wy pilno poſtu⸗ 
chaycie. 

Dramdä / kaͤzdy ná ofo obaczyć może / ze s wiaͤt 
nigdy nie ſtaͤtkuie / tego apparentia, dobta / vc iechaͤ / y 
roſk of predko przemiiaiace / bo Certul: dawno de⸗ 

B 2 ci3yo 


Seu: Epta. 


90. ad 
Lucil: 


Lib: de 
Cor: Mi 


cizya vczynil. Omnia imaginaria in feculo, & nihil 


í,, veri przedieiego nieſtatku / lepiey rozeznóć nie może, 


- my/iá£o przy gezesc iu Niebieſkim / wiecznymi Gófy 


S. Greg: 


trwaͤiacym / gdyż wedlug Silosefá Oppofita, iuxta 
fe pofita, magis elucefcunt, y Grzegorz $. trzyma ze 
doczeſne Życie do Niebieſkiego przyrownaͤne smier⸗ 
cia ieſt á nie yciem. Teniporalis vita æternæ vitæ 


Hom: 37-comparata mors, eſt potitis dicenda, quàm vita. Avís 
in EL owano Dawida / że Galaͤndezykowie / sabitego w 


potrzebie przegraͤney Saula / na gorach Gelboe zná: 
lazy / przyſtoynie pochowaͤli / zaraz do nich poflal/ 


2. Reg. 2.3 tata benedykcia. Benedicti vos à Domino, qui fe- 


Pfal:: 32. 


ciſtis mifericordiam hanc, cum Domino veftro Saul. 
przydał yto/ ze wam zaͤ to / Bog odda milosierdzie / 
y prawde. Exnunc retribuet vobis Dominus miſe- 
ricordiam, & veritatem. Hieron: 8. czyta. Odda 
wam tu Bog milosierdzie ná ʒie mi / a prawde w Pies 
bie. Reddet vobis Dominus miſericordiam in præ- 
fenti feculo, & veritatem in futuro. Ze tu nażiemi mis 
losierdzie ieſt Boſkie / wiemy od tegoż Da widaͤ / kto⸗ 
ry aͤſſekuruie / Miſericordia Domini, plena eſt terra, ás 
le iak o prawdy nie máf to trudna. Pꝛaͤw dziwy Bog 
mfi wach / prawdziwy wobietnicach / w protekci⸗ 
ey / w prowidencyey / iaͤkoß tedy veritas bedzie tylko 
in futuro feculo? Argumentował tat᷑ / wiem ze wam 
ná ʒiemi da Bog doſtaͤrki / tytuly/honory / promocye / 
bed ie was taͤto wal w potꝛzebãch bedjie dawal zwy⸗ 
(lá nad nieprzyiacielem / dle kiedy w lepicie ot 
wage 


waͤße w wieczność nieprzeżyta/ prsysnacie/ ze te fas 
wory światowe niczym nie fa. Quia mifericordia 
quz in præſenti ſæculo tribuitur, ad comparationem 
æternæ vite,mendacium eft, y tec nowine nam niesie / 
naß mielli Biſtupz Nieba / ze swiat zaͤwße nie ſtaͤte⸗ 
czny / teraz fieiuż zſtaͤrzal / choruie / y pra wie Pona, 
O nim dawno Grzegorz $. mowił. Video mundum 
ſeneſcentem, iednót fie iáEo mogl raͤtowal / krzepil / 
y do ludzi vdawal. 

Dwie rzeczy bárzo przeciwne / 34 gzaͤſow Chrys 
Rusa mieſkaiacego 3 ludźmi ná ziemi / Swiár widgial 
né gorze Thabor. Jedna / y gore weſola bo w oblok 
iafny przybróna. Et ecce nubes lucida obumbra- 
uit eos: y Chty(łufó vwielbienego, y voUlicbieffa 
przybrónego bárwe. Refplenduit facies eius ficut fol, 
veitimenta autem eius facta funt alba ficut nix. Dru⸗ 
ga / Jatofne confilium, bo tam materia bylá o smier⸗ 
ci fromotney Syna Bożego w Jeruzalem wedlug 


Lukaßa $. & dicebant exceſſum cius, quem comple- Luce. 9. 


turus erat in lerufalem. Czemu profe przy áfcie tak 
weſolym / zaloſna traͤktowano (prawe ? Czemu przy 
weſelu / o wefotych nie mowiono tranſakcyach? "Jee 
Oni mowia dla tego / áby vkazal Pan / iz swiaͤt nie Ody 
ie wefela bez melankoliey poczyna radoscia / AFoińczy 
gorʒkoscia / iaͤro Job cierpliwy rozumie. Ducunti 
bonis dies ſuos, & in momento ad inferna deſcendunt. 
Genebr. inga dédie przyczyne / gdy obſerwuie / ze gora 
Thabor na zachod ſtala / Thabor mons ſicut eit ad oc- 
B3 cafum; 


Matt: ig; 


n Iob: 27. 


Matt? 4. 


Dent: €. 
3% 


cafum powiadaͤiac ze tym Dan chcial vkazac / iz wßy⸗ 
ſtkie doſtaͤtki / aoſtoßy / honory / appaͤrencye / y wßy⸗ 
tek swiat 3 polityka ſwoia / iu$ ruina groził / y cys 
lel ſie ad occaſum. 

Jeſt Queftia v Doktorow $$. iáPim ſpoſobem 
czaͤrt Pánu wßytkie Kroleſtwa swiatowe / y ich 
chwałę z gory iedney vkazal? Oftendit ei omnia Re- 
gna mundi, & gloriam eorum? Ss iedni co poid: 
odio iz półcem vkazal tám Paͤnſtwo Perſtie / á tám 
Monárchia Rzymſka / tám Kroleſtwo Ægiptſkie / 
dtu Paͤnſtwo JzrdeliFie. Digitto monſtrando, in 
hac parte Regnum Perſarum, & in illa Romanorum, 
tél rozumie Euthimiuß. Drydzy ze laͤgodna wymo⸗ 
wa / whytke ich potencya / boͤgaͤetwaͤ/ doſtaͤtki / (prés 
wiedliwosẽ / prawa / obygdie / y polityke odmaͤlo⸗ 
wół. tál trzyma Boſtren. Theophil: y Chom: powiaͤ⸗ 
daͤia / ze wßyſtkie te Kroleſtwaͤ przed ogy poſtawil 
Chryſtuſowe / dle iakim ſpoſobem nie explikuia. Cov 
letus mniema. Virtute Demonis, fuuile productas 
fpecies rerum vifibilium, y zemtnione ná mieyſca bliz⸗ 
Be som Chryſtuſowym / iakim ſpoſobem Moyze⸗ 
Bowi3 gory Nebo / obiecaͤna vkazano ziemie. Zubo 
też iaͤko gare czeſto zmyslone 3 powietrza bierze cide 
to / ita circa mentem phantaſticè ex corpore aereo fa- 
bricauit Regna terre, que fui fpecies emiferunt ; y 
przyſty do oczu Chryſtuſowych / a zótymy ná ten zas 
świat był 3grsybiály/$ego czaͤrt dla vdatnosci Polos 
cyzowóć musial / teraz iuż niebeſpiecznie choruie / y 
prawie kona. ; Wiels 


vßy⸗ 
vßy⸗ 
chy⸗ 


bem 
y ich 
ıRe- 
wid: 
tám 
ſkie / 
0, in 
rum, 
ymo⸗ 
ſpraͤ⸗ 
adlos 


Wielki ieden Adznodzieid Wloffi diſcuruie, $e lus 

dzie prości ze trzech znaͤkow / iudikuia czlowiekaͤ nier 

beſpiecznie choruiacegoz iesli mu fie oy mienia przy” 

Eco pátezac nã ludzi y Swidtlo: trsymáio że niebeſpie⸗ 

nie choruie / y swiatu fie oczy zmieniely / niechce póź 

trzác ng vbogich / y rátowáé ich w potrzebie. Roz 

(Fazat Bog Ezechielowi / aby brode y głowe ogolil / 

y wloſy ná tezy cześći rozdzieliwßy / Żeby icone ogniẽ 

fi alit / druga ná wiaͤtr puscil/ á trzecia mieczem poe 

robal. Hug. Card: rozumie / ze to nie ieſt ſufficiens 

enumeratio, bond cztery czesci mial rozdzielić / ces 

mu tu cʒwartey nie wſpomina? Reſolwuie / bo Pos 

litycy doſtatki fmoietoża/ iedni na roſkoßy / ſwawo⸗ 

la y roſpuſte / drudzy nawyniofłość / vpominki / y 

baͤnk iety / fawoꝛy fobie ludzkie kaͤptuiac / inßi loza ná 

kupi wielkie / ktore howdia nd oppreſſya ludzi vbo⸗ 

gich. Quia diuites huius mundi fuas diuitias expen- 

dunt, alij in igne libidinis, alij in vento ſuperbiæ, & 

fauore laudis humanæ, alij gladio cædunt pilos ſuos, 

qui diuitijs ſuis, lites ac bella nutriunt, dla vbogich 

zas / dla kosciola / dla Oyczy ny / nie nie zoſtaͤie / zły 

to 3ná£/ ing znaͤt kona swiaͤt / y tego polityka / bo Jan 

Swieti conſequencya czyni. Qui non diligit manet s. om: 

in morte. Drugi znaͤk gdy oziebna rece y nogi. Lig ; 

oko kazdy widzieć moze / ze swiät y Politycy oziebli 

w nabo zenſtwie / y nad zwyczay do dobrych vczyn⸗ 

kowleniwi. Przyßla Anna S. Maͤtka Saͤmuelo⸗ 

wá do Kosciola / ná nabozenſt wo / y ná jaki " 
| PROBY 


padEy naboënie fic modlit4/43 Heli Kaplan naywyz⸗ 
1. Reg. By oſadzil ia zá pijäng. Æitimauit cam temujentam. 


^ 1 Coz tego miał za fundáment Biſkup / ze świeta Pás w 
nia za piidng poczytal? Abulen: rozumie quia umis | la 
morabatur in orando. Díiány to tto fie tych Gdfow $ 
dlugo modli / proffa£ Eto LMIBY s. y Razánia flucha y til 
glupi / kto dlugi y Ożieśiećiny pláct/ niesmiäly kto nie al 
wydrze/fcrupulant, kto Dekretu za pientadze nie przes M 
da / y tonicbefpiecsna / nic powierze bez Dobrych vs be 
czynkow. Fides fine bonis operibus mortua elt. Crses it 


ei gdy człowiekowi nic nie ſmaͤkuie; y Swiátu nie 
ſmakuie niebo / y Bosescte wiecznymi gäfy trwatace / g! 


ale siemid y iey pddtność obłudna. Sam Pan ofa» ps 
| Luce 16. dit, że filij huius ſæculi, prudentiores funt filijs lucis, m 
i iáEa to 348 madroscia Polityka światowa ludzi NE 
Ñ ſpraͤwiedliwych celuie. Eufeb: Gali. vkazal / iż Polis ru 
tyka vay swiatowaͤ. Nocitura querere, amare pe- bi 
ritura, negligere falutaria; & pro nihilo babere perpe- io 
tua, 34 nic mieć Boga / nabozenſtwo / Rosciot / Has dz 
twe bannicya / praͤwo / y imo niebo / to ich obferuan- en 
tia, á sátym z defperowäny swiat / bo natura morbo bt 
corrupta appetit fibi nociua. Czwarty znał gdy fos fe 
bie czlowiek teſkni / wBeby mu zle / á przecie na dos i 


robe niedba / y niebeſpieczenſt wá nie widzi / y owBem 
rozumie ze fic lepiey ma. Tak y swiaͤt narzeka ná Be 
woyny / morowe powiettze / glod/ á tego nie widzi / 
że on wßyſtkiego przyczyna / y iego zepſowaͤne oby⸗ 
Gńie. Seneca (11. iednemu przyiacielowi med ine y! 

ymi 


Bymi nowinámio iednym piße ślepym; ktory fie mial 
za zdrowego. Neſcit ſe efle cecum, ale fie Page pros 

waͤd ziẽ z pokoiu / do pokoiu / ait domum elle tenebro- 
fam, dopiero przydaͤie ze to poſpolita nagaͤnaͤ. Hoc 
quod in illo videmus, omnibus nobis accidere liqueat 
tibi, tak wiele laomſtwa / wydzierſt wa / cheiwosc / 
opprefsiey vbogich ludzi / aͤprzecie nemo fe auarum 
intelligit, nemo cupidum, Rzeczeß iednemu / emu 
táE wiele ſpenduieß / nó zbytki? ná baͤnkiety / ná alsi- 
ſtentije niepotrzebne? odpowie. Non ego ſumptu- 
oſus fum, fed nemo aliter Rome viuit. Pytaß dru⸗ 
giego / gemu ſwawolnie zyieß / miodosé twoie nikcze⸗ 
mnie trawiß / zgorßenie lodziom 3 siebie daͤieß? wy⸗ 
mawia ſie Adoleſcentia hoc facit, concluduie. Quid 
nos decipimus, non eſt extrinſecum malum noſtrum, 
intra nos eſt, in viſceribus ipſis ſedet, 3 nas woyny / 
bunty, dla náBycb prætenſiey, factiey, prywat / Bog 
nas katze / a my (ie 34 nie winnych / 34 zdrowych / fas 
dziemy / zaczym kona s wiaͤt / y polityka iego. Nelci- 
erunt neq; intellexerunt in tenebris ambulant, moue- 
buntur fundamenta terra, y te nowine pierwBa/ prz 
ſentuie nam wielki Biſtup Krakowſti. 

Druga nowine præſentuie, $e Eto tu cnota y swia⸗ 
tobliwoscia na ziemi inßych celuie / w niebie bogaͤt⸗ 
Ba bier ze nagrode, y iaͤsniey nad inBych swieci / aͤlbo 
wiecey ma de lumine gloriæ. Informowawßy Sd 
lomon madry inłodych, aͤby Färnosc kochaͤli / praw / 
yroſtazaͤnia ſwoich prodiret rodzicow / przydał 

zem 


2. Reg: 
cap. 12. 


zem pia byt maly v Rodziea moiego y iedyny v mi 
Proel: a tłi moiey. Nam & ego filius Patris mei fui tenellus, 


& vnigenitus coram Matre mea & docebat me. Salo- 
nius Viennenfis, czyni tu trudnosc / iaͤko iedyny byl v 
Matti ſwoiey Sálomon / ponieważ go poprzedźił 
Brat ſtarßy / ako piſmo smiete świadczy/gdy wipo⸗ 
mina śmierć iego. Percuſsit Dominus paruulum quć 
pepererat vxor Vriæ Dauid? iesli tedy mial Brata te- 
dy nie iedyny v Matki. Odpowiada. Prawdaͤ ze go 
poprzedzil Brát ſtaͤrßy / iako Piſmo s. świadczy goy 
wſpomina śmierć iego. Sed ille mox mortuus eſt, 
quaſi nuaquam fuiſſet fine nomine ab hac vita diſceſ- 
fit. Nie znal go swiaͤt nie wflawil fte v ludzi / nikomu 
nic dobrego nie vczynil / Rzeczypoſpolitey fie nie przy⸗ 
fluzył. Inakße iudicium czynić beda potomne aśfy/ 
o wgyfitiey przeświecney Sómiliey Jóśnie Wiel 
możnych Ich IN. pánom GEMBICAICS/ 
file też oſobliwym ſpoſobem / o tym wielFim Biſku⸗ 
pie / y Senatorze madꝛym / ktory z tego s wiata nie 
odßedl ine nomine, beda fobie pꝛzypominaẽ czaͤſy nas 
ſtepuiace / iego poważne Legatie z wielka odpráwios 
ne podyvor'^ / beda fimótowóć w wielk im Sekreta⸗ 
rzu / re -gerendarum dexteritatem ſummam, w 
w Di ctaczu Wielkim æquitatem, & iuſtitiam, 
w Senatorze ſummam prudentiam, 34 ktora w 
Sententiach y votach prawde yflufność / bez weh 
kiego refpeftu ſubtelnie wiązał. Oyayine w tóżdey 
icy potrzebie Fo prawdziwy Senator y - y ſub⸗ 
taͤncig 


pole — 
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ſtancya raͤtowal. Widziaͤlaͤ y tá przednieyßa Dicece- 


fia w Paͤſterzu ſwoim vigilantiam, vitæ integritatem, 


authoritatem cum humanitate coniunctam. Dwor 


wielkiego Biſtupa nienaganny / bo fie proteſtowal 
3 Dawidem, Ambulans in via immaculata hic mihi Eil. 0e. 
miniftrabat. Dla tego teżde Kaͤpitul ná Vrzedy / 
Officia; Prelatury, dawal viros integerrimos, & in- 
corruptos, Etożzy y cnota y madroscia ſwoim Forres 
fpondowali y korreſponduia Vr zedom / y rzeke to bes 
ſpiecznie o wielkim naßym Biſtupie / co Alarikowi 
Krolowi Kaͤſsyodor przypiſal / ze mu nift zazdro⸗ 
śćić niemogł tylko cnoty / nic w nim nie mogł 3gánié © od: 
chyba światobiiwość, Nefciuit quiſqua m de te ſub- ss: gr. 
murare contraria, cum tamen de principali gratia, ſu- |Epif!24- 
ftineris inuidiam; derogare cupientes, vicit integritas 
actionis aduerfarij tui (pe locuti funt coacti, quod a- 
nimus non habebat. _ 

Gy fie Pan naß ná swide naͤrodzil Niebieſey O / 
by watele / tak wielkiego Boześćia tutecznym winBor 


wäli Ziemiaͤnom wefolospiewäigc. Gloria in cx- Lace 24. 


cellis Deo, & in terra pax hominibus bone voluptatis, 
Pilno tu pytdia Doktorowte SS. Czemu świeci 
Anyotowie nie mowia, ludziom dobrego rozumu por 
koy / ale ludziom dobrey woley? VOBätze ſnadna io- 
lutia prsypomniamBy modum operandi, tych dwu 
potentiey, Intellect rozumie / Albo concipuie rzeczy 
pociagdiac do siebie / dla tego Dottor Aug. powies S. Thom: 


1. 2.9. 1056 


dzial. Intelligere idem efle quod intus legere. Wo. i adi, 


r 


la 368 
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fa sad kiedy kocha / chce aͤlbo prógnie czego / nie poc ia⸗ 
ga do siebie / dle do obiectum; wktorym korzyſta / 
przyſtaie / y niiako 34 nim idzie. Dla tegoz Salo⸗ 
mon opiſuiac cʒtowiekã / ktory niedba o zloto / obtus 


dna vdatnoscia iego gaͤrdi / powiada / iczesliwy kto⸗ 


Bfal. 33. 


ty nie poßedl 34 ztotem.Beatus vir qui inuentus eſt line 
macula, & qui poft aurum non abijt, y oblubie tiec 
Niebieſti ſwoy deklaͤruiac aͤffekt przeciwko Oblubie⸗ 
nicey / aͤlbo dußy nábosney moi: 3ránilás ſerce mo⸗ 


ie / sioſtro moiá Oblubienico / iednym okiem twoim 


Vulneraſti cor meum ſponſa, vulneraſti cor meum in 
vno oculorum tuorum. Grzegorz s. Nißenſti y 70. 
Interpretos czytóig. Excordaſti me, inst tlumacza / 
wzielas mi ſerce / Cor mihi rapuiſti. Pytam teras cze 


muz nie zycza świeći Anyolowie pokoiu ludziom ror 
zumu. wyſokiego / ale dobry woli? Chce Niebo v⸗ 


kazac / że mu fic ow niepodoba / ktory Dobry / ale fo» 
bie dobry / madry / dle ſobie madry / światobliwy / 
ale ſobie świątobliwy. Przyznam ia czulemu Paͤ⸗ 


ſterzowi naßemu dobroć, gdy przypominam tego nas 


bozenſtwo / s wiatobliwosẽ / mortificacie, co diens 
ne meditatie; przywierónia w Nowieyataͤch kilkã 


rázy do roku / dla recollectiey, proteſtowal ſie przed 
niebem cʒzeſto / nabozne ferce do Boga obrociwßy z 


Pſalmiſta. Benedicam Dominum in omni tempo- 
re, femper laus eius in ore meo; y to przecie pewna $e 
nie ſobie tylko byl dobry / y swiatobliwy. Wolak 
nd. Dicecelig ſwoie / Magnificate e 

goy 
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gdy ludzi wielkich / pebosnycb/ ymadrych na Vifity 
wyſylal / Adplanow vitam & integritatem exami- 
| nans, vt fana fanétè adminiſtrent. Wolal ná 3a» 
tu konnice. Magnificate Dominum mecum; gdy famin 
Perfona, Vifity, Correctie, y Electie czynił, Wolal 


TER We 


tos 

line né Zakonniki y wßyſtkie owiecki ſwoie. Magnifica- k 
iiec te Domiuum mecum, gdy go nikt nie vprzedzil ná li 
bíes wy (tie nabożeńfiwa / Etere fie publice w ktorych N 
105 odprawowaly Kościołach, Wolal na vbogich. Ma- 
im. gnificate Dominuin mecum, gdy y tychy y Sakony tor - | 
nin žne / hoynymi iálmusnámi fultentovvat. Wolal ná. | 
70» koniec / na zruinowaͤne Koscioly y Klaßtory. Ma- 

3a / gnificate Dominum mecum, gdy znógna ſumme na | 
3% ich porátowánie) y ercitowanie oddat / y rzeke to / o | 
vos ſtodkiey pámieci godnym Dáftersu nóBym co Iulius | 
> Dy Capitolinus, de Marco Antonio, optimo Principe pis 

fo» Bes Tantum lane valent huius Principis vita, fanéti- 1 
oy / tas, tranquillitas, pietas vt eius famam nullius proxi- 
Dés mi decoloret inuidia, tat znacʒzne y wyſokie iegocnos | | 
na ty / nie moga ieno bogaͤta mieć nagrode / yiófno świe, | 
iens tie w Niebie. i gi | | | 
ilka Wiernym y dobrym flugom / gdy Pan w Niebie 

zed obiecuie nagrode / powiaͤda ze im Bog vsiesé East / 

ys fam przechodzac bedzie wßyſtkim flugyl. Præcinger luce N.. | 
po- ſe & faciet illos diſcumbere, & tranſiens miniſtrabit 

aże illis. Wiem Grzegorz s. teflowó commentuie. Jj 

łał: Bog według przyſlugi kazdemu 3apláte naͤznaͤczy. 

my Prorationemeritorum, foluet & premia, Ale ia tu 

gop EJ dwoiaka 


dwoiaͤka trudność mam. DierwBa ióto Dog ſwo⸗ 
im fluży creaturom? Druga / iáto niezmierny ma 
bydz przepafiny? Pierwßa folwuie Chryfolog: Dif 
ſimulat fe inipía Diuinitate Diuinitas, iednót tate ex- 
pofitig wiełkßa vaynit trudnośćj bo nie wiem iáto 

ie w Lliebie Boſtwo pokrywa Boſtwem. Ze fie 
Bog głowieczeńfiwem näßym nótcył wysnawamy 
3 Janem $. Et verbum Caro fa&um et. Dia tego y 
ProroP wołał Vere tu es Deus abfconditus. 3e fie 
pokrywa ofobámi chlebaͤ / y wind ná Oltarʒu w Só 
Erámenéie DrsenaswietBym / ná kazdy dʒien wida⸗ 
my / ale w niebie iako? Tak na ten czas Bog fluży 
cʒlowiekowi / w Niebie y Boſtwo pokrywa fie Bor 
ſtwem / gdy ſubminiſtruie $wiátlo chwaly. Lumen 
gloria, tore dzwiga Intelle& naß dla widzenia Bos 
ga / iáto Thomaß s. diſcuruie. Cum igitur virtus na- 
turalis, intellectus creati non ſufficiant ad Dei effenti- 
am videndam, oportet quod ex Diuina gratia, ſuper 
accrefcat ei virtus intelligendi, y zdraz praydäie/ & 
titud cft lumen. Jako; fie 346 Bog przepaſuie / Eto, 
ty ieſt niesmierny ? Theophi. refolwuie, Przepaße 
fis 5 tey miary / ze nie wyſtko Niebieſtie die wic 


Theph:intlo, ale go vdziela wedlug przyſtugi. Prec inget ſe 


in eo, quod non totam vbertarem bonorum largitur, 
fed hanc cohibet fecundüm certam menfüram. To y 
Pawel é. tófno vkazal / gdy do Rorynthow pifiac 


. 4d cer. mowi. Stella enim à ftelia differt in claricate, bo ide 


ko wgyfiieaftraiafność w prawośie biora od flore 
ca / 


ſwo⸗ 
iy ma 
7: Dif- 
ka ex- 
1 iaͤko 
Ze ſie 
vamy 
ego y 
Ze ſie 
¡Ss 
vidas 
ſtuzy 
e Boe 
umen 
1 Bos 
us na- 
Tenti- 
fuper 
ie / & 
/ Ptos 
page 
wiaͤ⸗ 
ret ſe 
zitur, 
Co y 
iac 
o iaͤ⸗ 
ſlon⸗ 
ca / 


caͤ / nie wßytkie przecie jednaͤkowo / dle ka ʒde iuxtà fu- 
aprqudalitatem, yiafo magis minufue eft folidum & 
diapńanum, mniey też albo wiecey świeći, Tal y 
ſprawiedliwi w Niebie, lubo wE y(cy widzą Boga / 
y Boga wßyſtkiego / ktory ieſt floricem naiasniey⸗ 
Bym / niezaͤrownie przecie / dle wedlug ſwoiey diſpo 
ſitiey, to ieſt wedlug zaſtug / o cym in Concilio Flo- 
rentino, táfa decitya ſtanelq. Anime beatæ, vident 
Deum, Trinum, & vnum ficuti eft, fed pro diuerfita- 
te meritorum. Desypemnicieg tu wByfłtiecnoty/ y 
światebliwość/ ktore dnia wezorayßego wyliayli 
Wielcy Baznodgieie y Oratorowie.  Doloiéie przyr 
fluge wielkiego Biſt upa / ku Rosciolowi Oyczyznie / 
vbogim / á FonElusya vczyncie / y 34 nowine od niego 
prʒzyimicie / żeińfno świeć w Niebie. Fulgebunt $4): 
tutti ficut Sol in conſpectu Dei. "Ato zóś fobiew Wie, 
bie zyczy podobney nagrody; y iaͤſnosẽi / niech Wiels 
Fiego Biſtupa imituie w enocie / y swiaͤtobli / 
wośći, Bonorum enim laborum gio- ` 
rioſus eſt fructus. 


e?" H. UN» 


